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(EN) Using the manual override key 
DO NOT STORE KEY IN SAFE!

(FR) Utiliser la clé de secours pour ouvrir le coffre-fort 
NE PAS LAISSER LA CLÉ À L’INTÉRIEUR DU COFFRE-FORT !

(ES) Uso de la llave mecánica 
¡NO GUARDAR LA LLAVE EN LA CAJA FUERTE!

(IT) Utilizzo della chiave manuale 
NON CONSERVARE CHIAVI NELLA CASSAFORTE!

(PT) Usando a chave de substituição manual 
NÃO GUARDE A CHAVE NO COFRE!

(DE) Verwenden des manuellen Notschlüssels 
SCHLÜSSEL NICHT IM TRESOR AUFBEWAHREN!

 
NU PASTRATI CHEIA ÎN SEIF!

 
NIE PRZECHOWUJ KLUCZA W SEJFIE!

 

 

(HU) Használja a kézi felülbírálási kulcsot 

 

(EST) Manuaalse võtme kasutamine 
ÄRGE HOIDKE VÕTIT SEIFIS!

 

(LT) Mechaninio rakto naudojimas 
NELAIKYKITE MECHANINIO RAKTO SEIFE!

 

(NL) Gebruik van de noodsleutel 
BEWAAR DE SLEUTEL NIET IN DE KLUIS!

(DK) Brug af manuel nødnøgle 

(FI) Varakäyttöavaimen käyttäminen 
ÄLÄ SÄILYTÄ VARAKÄYTTÖAVAINTA TURVAKAAPISSA!

(NO) Bruke den manuelle nødnøkkelen 
IKKE OPPBEVAR NØDNØKKELEN I VERDISKAPET!

(SE) Använda nyckeln 
FÖRVARA INTE NYCKELN I VÄRDESKÅPET

 

(GR)  

(RU)  

 (AR) 

(EN) Installing the batteries 

(FR) Insérer les piles 

(ES) Instalación de las pilas 

(IT) Installazione delle batterie 

(PT) Instalando as baterias 

(DE) Einlegen der Batterien 

(RO) Instalarea bateriilor 

(PL) Instalowanie baterii 

(CZ) Instalace baterií 

 

(HU) Az elemek behelyezése 

 

(EST) Patareide paigaldamine 

 

 

(HR) Ugradnja baterija 

(NL) Plaatsen van de batterijen 

(DK) Installation af batterierne 

(FI) Paristojen asentaminen 

(NO) Montere batterier 

(SE) Sätta i batterier 

 

(GR)  

(RU)  

 (AR) 
“LobAT” 
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(EN) If the internal batteries are completely dead 

(FR) Si les piles à l’intérieur du coffre sont complètement déchargées 

(ES) Si las pilas internas están completamente agotadas 

(IT) Se le batterie interne sono completamente scariche. 

(PT) Se as baterias internas estiverem completamente descarregadas 

(DE) Wenn die internen Batterien vollständig entladen sind 

 

 

(CZ) Pokud jsou interní baterie zcela vybité 

 

 

 

(EST) Kui sisemised patareid on täielikult tühjad 

 

 

(HR) Ako su baterije potpuno prazne 

(NL) Als de interne batterijen helemaal leeg zijn. 

(DK) Hvis de isatte batterier er helt døde 

(FI) Jos sisäiset paristot ovat täysin tyhjät 

(NO) Dersom batteriene er helt tomme for strøm 

(SE) Om de interna batterierna är spänningslösa 
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(EN) Setting/ re-setting the Master Code (IMPORTANT) 

 

(IMPORTANTE) 

(IT) Impostazione/reimpostazione del Codice Master  (IMPORTANTE) 

 

(DE) Einstellen / Zurücksetzen des Mastercodes (WICHTIG) 

(RO) Setarea/resetarea codului Master (IMPORTANT) 

 

 

 

 

(SI) Nastavitev / ponastavitev glavne kode (POMEMBNO) 

(EST) Peakoodi seadistamine / uuesti seadistamine (TÄHTIS) 

 

 

 

(NL) De mastercode instellen/opnieuw instellen (BELANGRIJK) 

(DK) Indstilling / nulstilling af fabrikskoden (VIGTIGT) 

(FI) Pääkäyttäjäkoodin asettaminen/resetointi (TÄRKEÄÄ) 

(NO) Sette/resette masterkoden (VIKTIG) 

(SE) Inställning / återställning av huvudkoden (VIKTIGT) 
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(EN) Set/re-set your user code 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

(IT) Imposta/reimposta il tuo codice utente 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

(DE) Einstellen / zurücksetzen des Benutzercodes 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

(EST) Seadistage/muudke oma kasutajakood 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

(NL) Stel uw gebruikerscode in of stel deze opnieuw in 
 

 

 

 

(DK) Indstil / nulstil din brugerkode 
 

 
 

 

(FI) Aseta/resetoi käyttäjäkoodisi 
 

 
 

 

(NO) Sette/resette brukerkoden din 
 

 
 

 

(SE) Ange / återställ din användarkod 
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(EN) Closing the safe 

 

 

(FR) Fermer le coffre 

 

 

(ES) Cierre de la caja fuerte 

 
 

 
 

(IT) Chiusura della cassaforte 

 

 

(PT) A fechar o cofre 

 

 

(DE) Schließen des Tresors 

 
HINWEIS:  

 
HINWEIS  

(RO) Închiderea seifului 

 

 

(PL) Zamykanie sejfu 

 

 

 

 

 

(SK) Zatvorenie sejfu 

 

 

(HU) A széf bezárása 

 

 

(SI) Zapiranje trezorja 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

(HR) Zatvaranje sefa 

 
NAPOMENA

 
NAPOMENA

(NL) De kluis sluiten 

 

 

 

(DK) Lukke skabet 

 

 

(FI) Turvakaapin sulkeminen 

 
HUOMAUTUS

 
HUOMAUTUS

(NO) Lukke verdiskapet 

 

 

(SE) Stänga värdeskåpet 
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(EN) Opening the safe 

(FR) Ouvrir le coffre 

(ES) Apertura de la caja fuerte 

(IT) Apertura cassaforte 

(PT) A abrir o cofre 

(DE) Öffnen des Tresors 

(RO) Deschiderea seifului 

(PL) Otwieranie sejfu 

 

(SK) Otvorenie sejfu 

(HU) A széf nyitása 

(SI) Odpiranje trezorja 

 

 

(LT) seifo atidarymas 

(HR) Otvaranje sefa 

(NL) De kluis openen 

(DK) Åbning af skabet 

(FI) Turvakaapin avaaminen 

(NO) Åpne verdiskapet 

.
(SE) Öppna kassaskåpet 
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